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ААККТТУУААЛЛЬЬННОО

В Ростове-на-Дону прошла
пресс-конференция, посвященная
предстоящему фестивалю «Моло-
дежь – за Союзное государство».
Фестиваль проводится по инициа-
тиве Парламентского Собрания
Союза Беларуси и России, поддер-
живается администрацией Рос-
товской области и лично губерна-
тором города.

Ответственный секретарь Пар-
ламентского Собрания Союза Бе-
ларуси и России Сергей  Стрель-
ченко отметил, что Ростов-на-До-
ну является центром союзной мо-
лодежной политики и уже в  пятый
раз готов радушно встретить
участников и гостей со всего пост-
советского пространства. По его
словам, фестиваль набирает оборо-
ты и расширяет географию:

–  Мне приятно, что фестиваль
проходит после «Славянского база-
ра в Витебске» и уже воспринима-
ется как такой же крупный сла-
вянский форум. В этом году мы
впервые пригласили делегацию
Верховной рады Украины. Глав-
ным действующим лицом фести-
валя по-прежнему остается моло-
дежь. Те, кто приезжают из самых
разных городов России и Беларуси
и увозят с Ростовской земли самые
приятные впечатления. Молодежь
– это будущее наших стран, и я
считаю, что такие встречи прежде
всего служат единению двух братс-
ких государств. 

Отвечая на вопросы журналис-
тов, Сергей Стрельченко сказал,
что в будущем надеется на присое-
динение Украины к Союзному го-
сударству, и приглашение на фес-
тиваль представителей Верховной
рады – это первый шаг к единению
трех братских народов.

Молодежные славянские фору-
мы – хорошая традиция. Этим ле-
том у молодых ребят Беларуси,
России и Украины было много по-
водов увидеться.  Собирались в па-
латочном лагере «Дружба 2010»,

делились опытом юные экологи в
Минской области, и это только ма-
ленькая часть всех встреч славянс-
кой молодежи. Практически все
культурные мероприятия Союзно-
го государства 2010 года были пос-
вящены 65-летию Победы в Вели-
кой Отечественной войне. Фести-
валь «Молодежь – за Союзное го-
сударство» также проходит под
знаком этой памятной даты. 

– То, что фестиваль в этом го-
ду посвящен 65-летию Великой
Победы, не значит, что мы будем
говорить только  о войне и петь
военные песни. Мы хотим создать
праздничное настроение нашим
ветеранам, мы будем благодарить
их за подвиг. Пусть они видят на-
шу достойную молодежь, за буду-
щее которой они боролись. Я
убежден, что молодые люди долж-
ны общаться с разными поколени-
ями, и мы дадим им такую воз-
можность. В Доме офицеров
пройдет большой гала-концерт
для воинов Ростовского гарнизо-
на, и будем надеяться, что такие
мероприятия станут доброй тра-

дицией нашего фестиваля. Дело
ведь не в концерте, а в том, что у
разных поколений будет возмож-
ность пообщаться, – говорит глав-
ный режиссер фестиваля Алек-
сандр Березин. 

Действительно, большинство
мероприятий, посвященных 65-
летию Победы, были так похожи
друг на друга, что, побывав на
нескольких из них, несложно бы-
ло догадаться, как пройдут ос-
тальные. Лишь немногим органи-
заторам удалось в этом году уди-
вить ветеранов. Позиция Алек-
сандра Березина  понятна, ведь
он, как и многие из нас, видел сле-
зы на глазах ветеранов во время
празднования 65-летия. Нелегко
этим пожилым людям вспоми-
нать события той страшной вой-
ны. Участники фестиваля «Моло-
дежь – за Союзное государство»
постараются поднять настроение
тем, кто отстоял честь и будущее
нашей общей родины.

Как отметили все участники
конференции, несмотря на все
сложности, фестиваль продолжает

расти и развиваться. По словам
члена Комиссии Парламентского
Собрания Союза Беларуси и Рос-
сии по социальной политике, нау-
ке, культуре и гуманитарным воп-
росам, заместителя председателя
Комитета Государственной Думы
по культуре Зои Степановой, в
этом году его участниками станут
более трехсот молодых ребят из
России и Беларуси. Общее число
гостей и участников составит око-
ло 15 тысяч человек:

–  Администрация Ростовской
области и лично губернатор Васи-
лий Голубев поддерживают наше
мероприятие. В рамках фестиваля
пройдет постоянно действующий
семинар, который проводит наша
комиссия. В прошлом году мы об-
суждали вопросы создания совме-
стных студенческих отрядов для
работы на строительстве объектов
предстоящей Олимпиады в городе
Сочи. В этот раз мы поговорим о
том, как наши ребята поработали
летом. Поймем, что мы еще мо-
жем сделать на законодательном
уровне, чтобы дать возможность
молодежи наших стран трудиться
совместно.

Отвечая на вопрос корреспон-
дента «СВ», Зоя Степанова
подтвердила, что лауреаты фести-
валя «Молодежь – за Союзное го-
сударство» могут рассчитывать не
только на специальные призы от
Парламентского Собрания Союза
Беларуси и России, но и на даль-
нейшую поддержку депутатов со-
юзного парламента. В рамках фес-
тиваля пройдет конкурс молодеж-
ной песни, которая, по словам
участников конференции, есть, но
по ряду причин не всегда попадает
в эфир радио и телевидения.

В рамках фестиваля также сос-
тоится показ фильма «Брестская
крепость», который появится на
экранах кинотеатров Беларуси и
России в начале ноября.     

Алена ВАРНАЧЕВА

Ростов-на-Дону ждет гостей

В конце августа в павильоне
№18 Всероссийского выставоч-
ного центра, где расположен
торгово-выставочный и инфор-
мационно-маркетинговый центр
Беларуси, прошла очередная яр-
марка «Российско-белорусская
неделя на ВВЦ».

Центром экспозиции стал
стенд Министерства промышлен-
ности Беларуси: Речицкий метиз-
ный завод, ОАО «Легмаш», Бело-
русский металлургический завод
предлагали посетителям широкий
ассортимент продукции – от сталь-
ной проволоки и гвоздей до почто-
вых ящиков и воздухонагревате-
лей. Ведущее промышленное
предприятие Витебска –  ОАО
«Витязь» – привезло на выставку-
ярмарку свои телевизоры и быто-
вую технику, которые можно было
купить по ценам производителя. 

Белорусские одежду и обувь
предлагали представители Минс-
кого ГУМа. Оригинальные швей-
ные изделия представила также ди-
зайнер Наталья Гайдаржи, которая
возглавляет ЧП «Ваш лен». 

«Минбакалеяторг» традицион-
но продавал кондитерские изде-
лия, специи, кофе, чай, детское пи-
тание, конфеты. Борисовский мя-
сокомбинат предлагал все мысли-
мые виды колбасных изделий. А
Речицкий хлебозавод за два дня
распродал всю продукцию, и его
представителям даже пришлось за-
казывать из Беларуси дополни-
тельные машины с товаром.

– Народу на ярмарке было, что
называется, невпроворот, – расска-
зывает заместитель генерального
директора ЗАО «Белорусский тор-
гово-выставочный и информаци-
онно-маркетинговый центр»
(БелТВ и ИМЦ) Виктор Перлей.
– У нас было представлено около
полусотни предприятий – два де-
сятка российских и около тридца-
ти белорусских. Это уже четвертое
подобное мероприятие в нашем
павильоне. Выставки пользуются
спросом, поэтому мы в ближайшее
время намерены провести еще как
минимум два таких же мероприя-
тия. Они хороши еще и тем, что
сюда приходят оптовые заказчики. 

Посетители «Российско-бело-
русской недели на ВВЦ» могли во-
очию убедиться, как похорошел
павильон №18 после того, как его
вновь передали в руки белорусов.

Павильон «Республика Бела-
русь» на ВВЦ (бывшая ВСХВ-
ВДНХ) первоначально был пост-
роен к Всесоюзной сельскохозяй-
ственной выставке в 1937 году и
назывался павильоном «Белорус-
ской ССР, Западной, Калининс-
кой, Ивановской, Ярославской об-
ластей».  В 1938 году здание было
реконструировано и целиком отда-
но под экспозицию БССР. Этот
павильон представлял в целом де-
ревянное оштукатуренное здание. 

В ходе подготовки к выставке

1954 года Правительством Бело-
русской ССР в 1949 году был рас-
смотрен проект нового павильона.
Новое здание было выстроено уже
в камне. Архитекторы использова-
ли в своем проекте доминиру-
ющий тогда стиль сталинской
эклетики.

В середине 60-х годов при ре-
конструкции всего ВДНХ измени-
лась и функция павильона – из на-
ционального он был переделан в
отраслевой павильон и стал назы-
ваться «Электротехника». С начала
90-х годов и до ноября 2006 года
здание использовалось ВВЦ как
торговый павильон.

С декабря 2006 года ЗАО
«БелТВ и ИМЦ» арендует павиль-

он у ВВЦ.  В ходе первого этапа
его восстановления в период с но-
ября 2007 года по август 2008 года
силами московской строительной
компании «Эйкон Строй» были
проведены работы по созданию бе-
лорусского офисного центра в юж-
ной пристройке к павильону. Все
это происходило при активном со-
действии и непосредственном
участии Министерства торговли и
Министерства архитектуры и стро-
ительства Беларуси, белорусских
производителей стройматериалов,
оборудования и мебели.

11 октября 2008 года состоя-
лось открытие белорусского цент-
ра на ВВЦ, которое было расцене-
но как важное событие в экономи-
ческой жизни, нацеленное на ук-
репление имиджа Республики Бе-
ларусь в Российской Федерации. 

– На постоянной основе в на-
шем центре базируется около 30
организаций, которые занимают-
ся оптовыми продажами, – гово-
рит Виктор Перлей. – Центр со-
действует белорусским предприя-
тиям в ведении деловых перего-
воров и заключении договоров на
поставку  продукции, исследует
рынки, обеспечивает отправление
продукции покупателю и решает
конфликтные ситуации в процес-
се исполнения договоров купли-
продажи. При этом хочу отме-
тить, что поставка товаров осу-
ществляется не только из Белару-
си в Россию, но и из России в
Беларусь.

Так активно продвигают свои
национальные интересы на ВВЦ
только три страны – Беларусь, Ар-
мения и Кыргызстан. Другие стра-
ны СНГ пока только планируют
восстановить здесь свои павильо-
ны. Первый в очереди – партнер по
Таможенному союзу – Казахстан.

– Летом 2011 года будет отме-
чаться 20-летие СНГ, – продолжа-
ет Виктор Перлей. – Мы тоже го-
товимся к этому событию. Дело в
том, что международная выставка,
посвященная юбилею Содружест-
ва, пройдет в основном в большом
75-м павильоне ВВЦ. А мы наме-
рены к тому времени восстановить
выставочный зал исторической
части павильона, чтобы экспози-
ция Республики Беларусь была
представлена именно в нем. Сей-
час, я думаю, идет общее возрож-
дение ВВЦ. Вернулись на поста-
мент «Рабочий и колхозница»,
возвращаются в свои павильоны
республики Содружества. И раду-
ет, что Беларусь сделала это одной
из первых.

Николай АЛЕКСЕЕВ

ССООТТРРУУДДННИИЧЧЕЕССТТВВОО

На прежнем месте
Беларусь, как в былые времена, вновь использует

свой исторический павильон на ВВЦ

Белорусской статистике на днях
исполнилось 90 лет, за которые она
прошла большой путь.
– Ежегодно Белстат, напоминает
председатель Национального ста-
тистического комитета Беларуси
Владимир Зиновский, подготавли-
вает свыше 20 отраслевых статис-
тических сборников, 600 бюллете-
ней и иных статистических изданий
текущей периодичности. Развива-
ются и другие направления. В част-
ности, в ближайшие годы планиру-
ется более детально изучать ситуа-
цию в сфере туризма, занятости на-
селения. Предполагается и более
детально анализировать ситуацию с
развитием в стране личных подсоб-
ных хозяйств населения, на кото-
рые, например, в структуре произ-
веденной сельскохозяйственной
продукции приходится свыше 30
процентов от общего производ-
ства.  И чем больше мы будем
знать об их состоянии, тем более
эффективные меры, направленные
на стимулирование их развития,
может предложить правительство. 

– Статистика не только не
должна отставать от экономики, но
и в некотором смысле опережать
ее, подсказывать наиболее рацио-
нальные пути и способы его осуще-
ствления, – считает заместитель
Премьер-министра Беларуси Анд-
рей Кобяков.

С этим полностью согласны и в
Росстате, который также находится
в постоянном развитии. «Сейчас
мы можем рассказать о России и
россиянах намного больше, чем в
90-х годах минувшего века», – зая-
вил во время визита в Минск за-
меститель руководителя Федераль-
ной службы государственной ста-
тистики Александр Кевеш.

Однако в рамках Союзного го-
сударства важно не только знать все
по отдельности о каждой стране, но
и действовать согласованно на
уровне двух стран. Поэтому еще в
1996 году был создан Статистичес-
кий совет Белстата и Росстата. Спе-
циалисты двух ведомств проводят
регулярные встречи, чтобы привес-
ти методологию подсчетов и анали-
за к единому знаменателю. Экспер-
ты работают и над гармонизацией
классификаций. Например, если в
двух странах делить промышлен-
ную продукцию по-разному, по-
своему группировать товары, то,
упрощенно говоря, мы никогда не
будем точно знать, сколько на тер-
ритории Беларуси и России было
произведено и продано, скажем,
тракторов и грузовиков. А без точ-
ных данных разве можно разраба-
тывать и реализовывать те либо
иные союзные программы или
выстраивать согласованную эконо-
мическую политику. Еще одно важ-
ное направление работы – междуна-
родное сопоставление валового
внутреннего продукта двух стран.
Без адекватной информации слож-
но рассчитывать на привлечение
масштабных зарубежных инвести-
ций и на эффективное планирова-
ние государственных мер по соци-
ально-экономическому развитию. 

Благо, во многом белорусские
и российские статистики уже се-
годня говорят на одном языке. Те-
перь можно получить и более
адекватную картину ситуации на
розничном рынке двух стран,
строить балансы продовольствен-
ных ресурсов из расчета уровня
среднедушевого потребления ос-
новных продуктов питания. Есть
успехи и в других сферах.

Но белые пятна в статистике
Союзного государства все равно
остаются. «Несопоставимость от-
дельных данных объясняется раз-
личиями в законодательстве Бела-
руси и России», – объясняет Алек-
сей Кевеш. Например, пока не
удается дать единую картину миг-
рации населения. Печально об
этом говорить, но не стыкуется да-
же статистика правонарушений.
Нельзя считать полными и данные
о деятельности страховых органи-
заций и ходе приватизации госу-
дарственного и муниципального
имущества.

Частично решить проблемы,
возможно, удастся уже в 2011 го-
ду, когда Беларусь переходит на
новый формат оценки экономи-
ческой деятельности субъектов хо-
зяйствования. Теперь работники
статистики будут проводить под-
счет не по отраслям, а по видам де-
ятельности. И это, как полагают в
Белстате, позволит получить более
точную картину.

Статистика должна стать и бо-
лее «технологичной». «Статисти-
ческие сборники уходят в прош-
лое, – считает председатель прези-
диума Национальной академии
наук Беларуси Михаил Мяснико-
вич. – В условиях информацион-
ного общества пользователь из
любой точки мира с авторизиро-
ванного рабочего места (то есть
под своим паролем и правами
пользования) должен иметь дос-
туп к базе данных статистической
информации страны. Причем са-
мостоятельно формировать зап-
рос для получения необходимого
статистического среза».

Для такого технологического
перехода предпосылки уже созда-
ны. Обработку информации и от-
веты на запросы пользователей
можно «поручить», например, су-
перкомпьютерам серии «СКИФ»,
созданным в рамках программы
Союзного государства.

Руслан АНАНЬЕВ

Двойная арифметика
Как избавиться от белых пятен в статистике Союзного
государства?

Хорошо живет не тот, у кого много денег, а кто умеет их считать,
знает, как использовать все свои резервы. За последние годы статисти-
ческие ведомства Беларуси и России во многих вопросах пришли к од-
ному знаменателю. Но остается еще немало сфер на просторах Союз-
ного государства, которые оценить языком цифр пока не получается.
И это в определенной степени сдерживает реализацию совместных
программ  по отдельным направлениям.

ССЧЧИИТТААЕЕММ  ССООООББЩЩАА

Ф
О

ТО
В

Л
А

Д
И

М
И

Р
А

 К
О

Р
О

Б
И

Ц
Ы

Н
А

Ф
О

ТО
В

Л
А

Д
И

М
И

Р
А

 К
О

Р
О

Б
И

Ц
Ы

Н
А

Ф
О

ТО
А

Л
Е

Н
Ы

 В
А

Р
Н

А
Ч

Е
В

О
Й

ППООЗЗИИЦЦИИЯЯ

Таланты молодежи –
в копилку СНГ
Будущее будем строить вместе

Хорошо было бы продолжить
практику проведения в СНГ Годов
по гуманитарной тематике. В бли-
жайшем будущем создать базу дан-
ных наиболее ценных инновацион-
ных разработок и проектов с учас-
тием молодежи для последующего
внедрения и реализации. Надеюсь
и на увеличение мероприятий,
направленных на популяризацию
среди молодежи спорта и здорово-
го образа жизни, реализацию моло-
дежных инициатив по развитию
добровольческого и стройотрядо-
вского движения в Содружестве.
Следует продолжить наработки та-
ких учебных заведений, как МГТУ
им. Н.Э. Баумана или Московский

лингвистический университет, по
созданию филиалов ведущих вузов
государств СНГ в странах-соседях.
Все это – одно из непременных ус-
ловий адаптации к современным
условиям и потребностям стран
Содружества в области образова-
ния, если, конечно, мы хотим соз-
дать общее образовательное прост-
ранство, выгодное всем его участ-
никам.

В связи с этим странам Содру-
жества неплохо было бы присмот-
реться к молодежной политике
Союзного государства. Под эги-
дой Парламентского Собрания
Союза Беларуси и России, Посто-
янного Комитета Союзного госу-
дарства проводится множество
мероприятий, направленных на

сближение юных россиян и бело-
русов, укрепление дружбы, сохра-
нение культурных и исторических
связей двух братских народов. Это
и всевозможные фестивали, сле-
ты, соревнования. Доброй тради-
цией, например, стал совместный
отдых на берегу Черного моря
российских и белорусских суво-
ровцев – «Молодая смена защит-
ников Отечества», а в Минской
области – кадет Союзного госуда-
рства «За честь Отчизны». Такие
встречи не только остаются в па-
мяти на всю жизнь, но и со време-
нем принесут огромную пользу
Союзному государству. Ведь
именно молодым защитникам
Отечества предстоит в будущем
охранять его границы.

Окончание. Начало на стр. 1

ААККЦЦИИЯЯ

В понедельник на Поклонной
горе дан старт автопробегу «Святая
Русь – вместе против террора». Он
посвящен памяти сотрудника
СОБР РУОП по городу Москве,
лейтенанта милиции Александра
Заставного, погибшего на Север-
ном Кавказе в 1996 году, а также
борьбе с терроризмом и 65-летию
победы в Великой Отечественной
войне. Как рассказал «СВ» предсе-
датель правления Межрегиональ-
ной общественной организации ве-
теранов оперативной службы
«Честь» Алексей Дарков, автопро-
бег пройдет по маршруту: Москва –
Cмоленск – Орша – Богучевск –
Витебск – Полоцк – Минск – Коб-
рин – Брест – Береза – Москва. «С
нами едет белорусский экипаж во
главе с подполковником милиции в
отставке Игорем Усачевым», – рас-
сказал он. В автопробеге участвуют

шесть машин, на территории Бела-
руси должна присоединиться еще
одна. «Наша задача – не только поч-
тить память нашего товарища
Александра Заставного, но и про-
вести совместные мероприятия,
посвященные памяти сотрудников
правоохранительных органов, по-
гибших в борьбе с террористичес-
кой угрозой, посетить исторические
памятники православной культуры,
почтить память воинов, погибших
в боях с фашизмом, например, сей-
час мы возлагаем цветы на могиле
Юрия Смирнова в поселке Оре-
ховск Витебской области Республи-
ки Беларусь», – рассказал по теле-
фону Алексей Дарков.

Конечной точкой в Республике
Беларусь станет город Береза, в ко-
тором вырос Александр Заставный
и где его именем названа улица, а
также школа, где он учился.

За спиной лейтенанта милиции
Александра Заставного было нес-
колько удачных операций по осво-
бождению заложников в составе
СОБР. За них он был удостоен вы-
соких государственных наград и
имел высшую благодарность – спа-
сенные человеческие жизни. Свой
последний бой лейтенант Алек-
сандр Заставный провел под селом
Первомайским в Дагестане, где
бандиты захватили заложников. В
том бою ему была поставлена зада-
ча прикрывать маневр группы спец-
наза. В момент, когда боевой при-
каз был выполнен, снайперская пу-
ля настигла Александра. Ценой сво-
ей жизни он обеспечил выполнение
поставленной задачи. В мае 1996
года ему был присвоен орден Му-
жества. 

Дмитрий НЕРАТОВ

Памяти белорусского товарища
Стартовал автопробег «Святая Русь – вместе против террора»
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